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WICHTIG - ZUM SPÄTEREN NACHLESEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG DURCHLESEN
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Prima di procede re con il 
monta ggio , assicur ars i di 
posiziona re il pr odo tto  su 
una superficie piana e pulit a e 
utiliz zare un telo mor bido 
d’appog gio dur ante l’asse m-
bla ggio . Qu esto per e vitare 
urti e danni a l pr odotto 
dura nte il mo ntaggio . NON 
STRINGERE LE V ITI FINCHE’ NON 
SONO NELLA  POSI ZIONE  CORRE TTA.

Befo re pro cee ding with 
the asse mbl y, make sur e 
to pla ce the produ ct on 
a fla t and cle an surface 
and use a s oft cover 
during assembl y to avoid 
imp acts and dam age 
to the pro duct. DO N’T 
TIGHTE N THE SCREWS  UNTIL 
ALL OF THEM A RE IN THE 
RIGHT POSITION.

Antes del mont aje, 
asegú rese de colo car 
el pro ducto sobre u na 
superf icie limpia y plana 
y use u na tela suave como 
sopor te para  evitar go lpes 
y daños a l pro ducto  duran -
te e l mont aje. No a priete 
los tornillos hasta qu e se 
encue ntre n en la pos ición 
corre cta.

Avant de procé der à l’as-
sembla ge,  assure z-vous de 
pla cer le produit sur une 
surfac e plane et  prop re e t 
d’utilise r un tissu souple  de 
suppo rt pour éviter  des coups 
et des do mma ges  au produit 
pendant l’as sembla ge. NE 
SERRE Z PAS LES VIS J USQU’À CE 
QU’ELLES SOI ENT TOU TES DAN S 
LA POS ITIO N CORRECTE . 

Vor der Monta ge bitte da s 
Produkt a uf eine ebe ne
und saube re Flä che s telle n 
und e ine weiche Bahn für den 
Aufba u ve rwenden. Dies  die nt 
daz u, Stöße und Schäden am 
Produkt währ end der Mon -
tage zu ve rmeide n. ZIEHEN SIE 
DIE STRAUBEN NICHT AN, BIS S IE 
SICH IN DER RICHTIG EN POSITIO N 
BEFINDE N.
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